i

{1) Empianger / Conslgnee / Destinatalre T2} Engante: nd Bearbeltungavermene / REmarks | LIEFERSCHEIN
Magna PT S.p.A. Nostro N. ID.: () Nr.
Via dei Ciclamini 4 DE140808701 1478413
IT 70026 MODUGNO (BARI) Vs. N.ID.....: el anain ot o deliery /
IT04886850728 9.07.20
{5} Lieferant / Supplier / Fournisseur {6) Fracht {7 Anlieferung (ist) Rechnung
R i | unfrel | |waggon{ {spediteur] ig)nr.
NF: 8 1000727, ¢ Euro Frachtgut] | fime fabeng
ESKA Antomotive GmbH Eilqut toen, fhizeug
Lutherstr. 87 Expreft {9) vom
D 09126 Chemnitz Post
‘E%'P.{E }evio:{lrsnr éi. [(}}] %glgmgewr. { your order/ (15) Zusatzdaten des Bestellers |12 Unsera g}l_neilung £ otir gef.f {13) Hausruf | {14) Unseré Aultrags-Nr. / our No. / natre No.
430 550003396301 Herr Porstorfer
1.07.20
(19) Versandart/ Shipment / Expédiion |frel_(26) unfrel | EEUASTBRERIIRIN 7 | | (22) versandzeichen / Marks / Marquage 23) Gesamtgewicht kg (24)
DHL Italy vedi biutto ' netto
X1l in bas 295 249
{25) Versandanschrift / Shipping address / Destinatalre {26} Abladestelle
[Magna Italia, Via dei Ciclamini 4, IT 70026 Modugno BA 14248
{27) {(28) Sachnummert*/ Drawing No./ | (29} Bezeichnung der Lisferung / Lelstung / Description ({30} Menge / 31) (40) Empfangervermerke
(Pos.) Plan No. {21) Verpackungsart / Packing/ Emballage » Quantty / Quantité | Einheit | fMenge (Tst) ! + / - |Vermerke
119009068310 8000 St
111343 FLS.Z221352-M10X34 -1p.9
PHR-MK-TS
Mez.caric. 20/4314 KLT4314 hellp 400 St
Numero lotto 00231780000
1/TBA-501568 Palette
1/TBA~-520922 Deckel
Hiermit versichert der Abnehmer der Ware, dasg
diese unmittelbar ins Ausland befdrdert wird.
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ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata:
Quantita effettiva:
Tipo lmballaggio: 1 -
Quantitd imballi:
Conformita alle schede d'imbatlo: E4 ol
Data controilo: 46‘( 9?’[7-2&3
firma %
{42) Eingangsvermerke {43) Mengenpriifung (44} Giitepriifung/Pritfbericht (45) Empfénger | | {46) Rechnungsprifung
Dalum E
Hamertit.|




Transport Orde "
P r E—-Y7/48

- - yr v & /—3
Mittente N° partita IVA . Data / Date — ! I
Sender VAT-1B-No. I | |

ESKA AUTOMOTIVE GMBH

BLANKENBURGSTR. 81
D-09114 CHEMNITZ

09~-JUL—2020
Indirizzo del luoge di carlco (di ritiro) Ordine dl trasporto

Collection address Crder code |
HHX-EC-5487404 ‘

Candiziont di trasportaelivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address
e ATy i, O™ | DHL HAUFTYOBEL INTERNAT]
Consignee VAI-D-No. Dsdoganatu I:I nen sa‘oganato KL IPRPHAUSEN
T AN DER UNITRANS 3

[l Ul | p-01665 KLIPPHAUSEN
MAGNA T S.P.A. Dg&;;%iga! Dgufi;]:%pgnnpag Tel:+48 IS204/277-252

[t Fax:+49 FE204/977-51
VIA DEI CICLAMINI 4 otes
I-70026 MODUGND EXW

Assicurazione complemeantare Numero di dossier
indiizzn & consegna dala merce Additional transport insurance | Terminal reference
Delivary address I:‘ s ::

Riferimenti del cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Currency Value for insurance
Mo TP —ENW~-B340497
Terminal df arivo Numero telefenico
Destination terminal Contact tel,
BARI + 39 / 80 5315811
Matche e numeri Quantita Imballaggle | Descriziona della merce Taritfa doganale Peso fordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s taciff number | Gross weight in kg Value (with currency}
14248 14248 1605. 0
14248 4 | PAL | 14248
b % ~
Ex WORKS F:;gbt!aes:\arelgitlrltnk q %ggeg?:ss? \.Ivuerlg?:{ralnkﬁg
.. . anx e me 0. 850, 1 e Q0 1, 605, 00 1605, O
Richieste particolari 7 Spediat consignments
, 7* n

Istruezioni particofari £ Special ;muucﬂons Allegati f Enclosures

IMP—-INW-240427
DImENSIONS {(LWH): 3X B80X60X30Cm, 1X BOXE0X88CH
\

)

'
&

Note

Elt{lrgcgal mitttentg goi‘ilsegnta al destinatarlo LM mhM‘lT R, oot bemeto be noted X Timbro e firma del rnmented
ollection at sender elivery to consignee ceording to nsport damages have o be noted on n[;t,w-dg 0 n sender
upan del%eryuhhe consignment. Damages ot visible exle% ‘g% heno[g'g in E i}angpj-ﬂ S, el
Data / Date Data / Date witing to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 fter Belivery,” =
Via dei Cictamini, gric- 76026 modugno (BA)
1

Orario { Time Qrario f Time

ivery

(remains with consiinee at delivery)

Del

1
1414465 2070
Firma dell'autista f Driver's signature Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello i

Consignee’s signature Consignee’s name in block letters % /r
e L
_ NIt gon Wgprva d}%u

Vo ii.nvm wﬂ!t%ui:::a e‘E;d Ua"'
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condlzmm Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf). 2
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